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The volume is dedicated to the memory of two of the author's 
former students who fell victims to the international war. The 
one is Achille Burgun, the other, Robert Gauthiot whose im- 
portant contributions to Iranian philology and Indo-European 
linguistics (e. g., in vol. XVII of the Memoires de la Societe de 
Linguistique de Paris) are fresh in our memory and on whom 
we were accustomed to look as one of the most promising 
French scholars in the field of comparative philology. I feel 
certain that the author's grief will be shared by all of us. 

Hermann Collitz. 

Johns Hopkins University. 



A Grammar of Lepanto Igorot as it is spoken at Bauco. By 
Morice Vanoverbergh, Manila, 1917; io|X7| m -> PP- 
10 + 87 (text) (=Vol. V, Part VI of the Publications of 
the Division of Ethnology of the Bureau of Science, 
Manila, P. I.). 

This is one of a series of monographs on the languages of 
the Philippine Islands published by the Philippine Bureau of 
Science, the most important of which, aside from the present 
publication, are the following, viz. : Otto Scherer, The Nabaloi 
Dialect (Vol. II, Part II) ; The Batan Dialect as a Member of 
the Philippine Group of Languages (Vol. V, Part I) ; C. E. 
Conant, F and V in Philippine Languages (Vol. V, Part II) ; 
W. C. Clapp, A Vocabulary of the Igorot Language as spoken 
by the Bontok Igorots (Vol. V, Part III) ; Margaret P. Water- 
man, A Vocabulary of Bontok Stems and their Derivatives 
(Vol. V, Part IV) ; C. W. Elliott, A Vocabulary and Phrase 
Book of the Lanao Moro Dialect (Vol. V, Part V) ; E. C. 
Christie, The Subanuns of Sindagan Bay (Vol. VI, Part I). 

The present work offers a fairly good practical treatment 
of the elements of the Igorot dialect in question, the exposition 
of the material being simple and easily followed. Its limita- 
tions and imperfections are those which it has in common with 
most grammars of a practical character, and are fully realized 
by the author himself, who states in the Introduction that in 
spite of the imperfect character of the work he feels no hesi- 
tation in publishing it that it may be used for comparison with 
other Igorot dialects, and that it may form a groundwork for 
further study of this one dialect, concerning which nothing 
has yet been published. The author promises also, in due course 
of time, a dictionary and a collection of native songs. 
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The work is preceded by a very useful note giving the various 
designations of the Bauco people used by themselves and by 
the surrounding tribes, and the designations applied to these 
tribes by the Bauco people. 

In Chapter I, "Preliminaries" ( = Phonology), the notices 
of most of the phenomena are quite brief, such important 
matters as the accent, for example, being dismissed with a com- 
paratively few words, because " although some rules for accent 
could be made, it is deemed useless, as there would be too many 
exceptions." The treatment of what the author calls the " hy- 
phen " (=glottal catch), however, is very good. Under the 
head of reduplication he mentions what might be called a 
triplicate form, e. g., dak e dak e dak e ' very tall ' from dake ' tall,' 
a very unusual formation, tho analogons are sometimes found 
in other languages, e. g., the triple use of ^p qados ' holy ' in 
Isaiah 6, 3. The final n element which is developed between 
a word ending in a vowel and a following genitive, and also in 
some other cases, is syntactical and not phonological in char- 
acter ; it undoubtedly belongs to the class of connective particles 
called "ligazon" by the Spaniards (English ligature). 

In Chapter II the definite articles san and nan are discussed, 
but no statement is made as to whether there is any difference 
in their use; from the examples they would seem to be inter- 
changeable. The particle sin also appears to be used as article 
both in the nominative and in other cases, but the difference 
between it and the usual article san, nan is not clearly stated. 
The statements with regard to the use of one case-form for 
another, p. 21 (349) top, require further testing; they are prob- 
ably not true exactly as here given. The article si, which is 
used in many Philippine languages before personal names, has 
this use also in Bauco, but it is employed moreover as ligature. 

In Chapter III the noun both simple and derived is discussed 
with special attention to the various ways of forming the plural. 
Chapter IV is devoted to the adjective, of which there are a 
number of different classes, regard being had in each case to 
the method of forming comparatives and absolute and relative 
superlatives. Unfortunately no examples of comparative and 
superlative forms in complete sentences are given. 

The treatment of the various pronouns, which follows in 
Chapter V, is good, tho the rather complicated matter of the 
demonstrative pronouns and adjectives should have been made 
clearer. 

Chapter VI, on the numerals, is also good, but fractions are not 
discussed, nor are the constructions of numerals used as adjec- 
tives taken up. Here again examples consisting of complete 
sentences containing the various numeral forms are in almost 
all cases lacking. Nouns of relationship with prefix sin, e. g., 
sin-ina ' mother and child ', should have been treated with 
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other derivative nouns in Chapter III. Besides the usual series 
of cardinal numbers cognate with those in the other Philippine 
languages, two additional series of the numerals i-io, said 
to be used by children, are given. A similar additional series 
of cardinals is mentioned by Noceda in his Tagalog Dictionary 
(Vocabulario de la lengua tagala, 3 a ed., Manila, i860) under 
article isain p. 159 (for some discussion of this series cf. my 
Contributions to Comparative Philippine Grammar II, Journal 
of the American Oriental Society, vol. XXVIII, 1907, p. 200 n.). 

Chapter VII, on the verb, begins with a series of examples 
illustrating the expression of the ideas " to be " and " to have," 
but no description of the construction is given. This is fol- 
lowed by a comparatively simple treatment of the verbal system, 
first a general discussion of forms, tenses, and voices, followed 
by a discussion, with examples, of the different verbal classes 
formed by various afformative particles, and by combinations 
of such particles, tho no attempt is made to exhibit the verbal 
system as a whole. 

Chapters VIII, IX, X, and XI, which treat adverbs, preposi- 
tions, conjunctions, and interjections, consist chiefly of lists of 
words, but a fairly good discussion, with examples, of some 
important categories is given, e. g., of the negative and inter- 
rogative adverbs, the ligature ay, etc. 

The book is furnished with a table of contents by the help 
of which it is possible to find one's way thru the work with- 
out difficulty. 

Perhaps the chief point in which the book is lacking, lies in 
the general meagreness of the examples, and the incomplete 
character of many of those given. Other defects are the 
absence of any separate treatment of the connective particles 
or ligatures, of which there are apparently three, viz., ay, si and 
-n, which are found discussed under various headings {ay 
under conjunctions, si under articles, and -n under phonology), 
and the absence of a sufficient discussion of the use of active and 
passive constructions. 

Tho the author is a Belgian missionary, his English is 
usually clear and simple; occasionally, however, his native 
idiom leads him astray. On p. 59 (387) and p. 62 (390) top, he 
has the expression " although some be transitive," and on p. 64 
(392) in speaking of verbs that denote pretending to be so and 
so, he calls them verbs that " indicate feint." 

The work on the whole is a fairly good specimen of its class, 
and will furnish a welcome addition to the material in hand 
for the study of Igorot dialects. 

Frank R. Blake. 

Johns Hopkins University. 



